
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
ASSEMBLY INSTRUCTIONS - INSTRUCTIONS DE MONTAGE - INSTRUCCIONES PARA

EL MONTAJE - MONTAGEANWEISUNG

Serie 40-CD

Montaggio cerniera : 
Inserire la cerniera nella
apposita sede ed agganciarla
con il cacciavite
Hinge-mounting : Insert the
hinge in the proper position and
hook it up with a screwdriver
Montage de la charnière : 
Insérer la charnière dans le siège
approprié et l'accrocher avec le
tournevis
Montaje bisagra : 
Introducir la bisagra en su
alojamiento especial y
engancharla con el destornillador
Scharnier-montage : 
Die Scharnier in dem bezüglichen
Sitz einführen und sie mit dem
Schraubenzieher anzuhängen



+39 035 946 111
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24 ore al giorno

SAT on line
gewiss@gewiss.com@SAT
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Smontaggio cerniera : Aprire
la portella e sganciare la
cerniera con il cacciavite
Hinge-disassembly : Open the
door and release the hinge with
the screwdriver
Démontage de la charnière :
Ouvrir la porte et décrocher la
charnière avec le tournevis
Desmontaje bisagra : Abrir la
puerta y desenganchar la
bisagra con el destornillador
Scharnier-demontage : Die Tür
öffnen und die Scharnier mit
dem Schraubenzieher
abzuhängen

Smontaggio mostrina
1 - Inserire il cacciavite
2 - Far leva lateralmente
Disassembly of the front plate
1 - Insert the screwdriver
2 - Lever sideways
Démontage du plastron
1 - Insérer le tournevis
2 - Flatter latéralement
Desmontaje placa
1 - Introducir el destornillador
2 - Levantar lateralmente
Feldabdeckung demontage
1 - Schraubenzieher einstecken
2 - Seitlich aufzustützen
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